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ПРОЕКТ НА ДОГОВОР ЗА ДОСТАВКА
№...................…/………….г.
Днес, ……………………..г. в гр. ………………,  между:

1. „ХИДРОЛИА“ АД, ЕИК 203789087, със седалище и адрес на управление: гр. София, р-н Младост, ул. „Михаил Тенев“ №6, представлявано от Добромир Проданов Симидчиев – Изпълнителен директор, наричано по-долу ВЪЗЛОЖИТЕЛ
И
2. „……………” ….., ЕИК ……………, със седалище и адрес на управление: гр………………………, , представлявано от ……………………………. - ……………, наричано по-долу за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, 
се сключи настоящият договор за следното:
І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
Чл. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши доставка по процедура за избор на изпълнител с публична покана с предмет: „Доставка на SCADA софтуер и програмиране“, представляващ дълготраен нематериален актив, по АДБФП: BG16RFPR001-1.003-0627/27.11.2024г. по процедура № BG16RFPR001-1.003 „Внедряване на иновации в предприятията“ по Програма "Конкурентоспособност и иновации в предприятията" 2021-2027, съгласно Техническа спецификация – Приложение № 1 (Приложение № 5 Техническа спецификация на предвидените за закупуване ДНА) към този Договор, на база отправена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и приета от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оферта. 

ІІ. МЯСТО И СРОКОВЕ ЗА ДОСТАВКА
Чл. 2. (1) Срокът за изпълнение на дейностите предмет на настоящия договор е 8 месеца, считано от датата на неговото подписване, но не по-късно от 20.12.2025г. 
(2) Настоящият договор се прекратява с изтичане на срока за гаранционна поддръжка, Приложение № 2 Оферта (Приложение № 4.3 Образец на Оферта) на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 3. Адресът на доставка е мястото на изпълнение на проекта: гр. София, р-н Младост, ул. „Михаил Тенев“ № 6.
III. ЦЕНИ И УСЛОВИЯ ЗА ПЛАЩАНЕ.
Чл. 3 (1) За изпълнението предмета на поръчката, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ цена, определена на база единичните цени, предложени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Ценово предложение – част от Приложение № 2 Оферта (Приложение № 4.3 Образец на Оферта) към настоящия договор, като стойността на договора е ……………………………  (………………………………………………………………) лв. без ДДС или сума в размер на …………………………… (…………………………………………………………..) лв. с ДДС.
(2) Цената по предходната алинея е определена при условия на доставка на ДНА франко адрес:гр. София, р-н Младост, ул. „Михаил Тенев“ № 6.
(3) Плащането на Цената по настоящия Договор се извършва, както следва:
· Авансово плащане в размер до 40 % от стойността на настоящия договор, платимо в срок до 5 ( пет) дни от заявка от Възложителя за извършване на доставка.  
· Окончателно плащане в размер до 100 % от стойността на настоящия договор, платимо в срок до 14 (четиринадесет) дни от издаване на фактура и комулативно изпълнение на следните условия: 

· Извършено обучение за работа с дълготрайния актив, предмет на договора;

· Представяне на лиценз/ръководство за функциониране на ДНА;
· Подписване на двустранен приемо-предавателен протокол за доставки без забележки;

· Подписване на двустранен приемо-предавателен протокол за извършено обучение за работа с дълготрайния актив, предмет на договора.

(4) За извършване на плащанията ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изготвя фактура, в описателната част на която следва да впише следният текст: „Разходът е по АДБФП BG16RFPR001-1.003-0627/27.11.2024 г. по процедура № BG16RFPR001-1.003 „Внедряване на иновации в предприятията“ по Програма "Конкурентоспособност и иновации в предприятията" 2021-2027. 

(5) Сумите по предходната алинея се превеждат по банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в платежния документ.        

ІV. УСЛОВИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл. 5. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпълнява предмета на поръчката, съгласно описанието и в сроковете, съгласно Техническо предложение, част от Приложение № 2 Оферта (Приложение № 4.3 Образец на Оферта) на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ - Приложение № 2 от настоящия договор.
(2) За изпълнение на дейностите, съгласно Техническа спецификация, се съставя и подписва двустранен приемо-предавателен протокол. 
(3) За окончателно приемане на дейностите, предмет на поръчката, се подписва приемо-предавателен протокол за извършено обучение за работа с дълготрайния актив, предмет на договора без забележки. Протоколът по настоящата алинея се предава от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в срок до 5 (пет) работни дни от приемане на дейността по обучение. В срок до 15 (петнадесет) работни дни от получения протокол по настоящата алинея ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да отправи възражения за констатирани явни недостатъци, като посочи и срок за отстраняването им. В случай че недостатъците не бъдат отстранени в посочения срок, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора без предизвестие, като в този случай ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 30 % от Цената по Договора. В случай че в посочения по настоящата алинея 15-дневен срок от представяне на протокол ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не отправи възражения за констатирани недостатъци или не подпише същия, се приема, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема изпълнените дейности по Договора без забележки.

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 6. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право при точно и навременно изпълнение на задълженията си по настоящия договор да получи цената по договора, съгласно определения начин на плащане. 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

1. да изпълни предмета на поръчката, съгласно изискванията описани в Техническата спецификация - Приложение № 1 (Приложение № 5 Техническа спецификация на предвидените за закупуване ДНА) към настоящия договор.
2. да изпълни задълженията си по договора и да упражнява всичките си права, с оглед защита интересите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

3. да осигури обучение на персонала за работа с продуктите и услугите описани в Техническата спецификация - Приложение № 1 (Приложение № 5 Техническа спецификация на предвидените за закупуване  ДНА) към настоящия договор.
4. да извърши обучение на специалист, посочен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, за поддръжка на софтуерната система.

5. да извършва гаранционна поддръжка след приемо-предавателен протокол по Договора за 36 месеца, съгласно Техническо предложение, част от – Приложение № 2 Оферта (Приложение № 4.3 Образец на Оферта) на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от настоящия договор.
VІ. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 7 (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да срочно изпълнение на предмета на договора, без отклонения, съгласно договореното в настоящия договор и приложимото законодателство;

2. да прави рекламации при установяване на  некачествена доставка, която не е в съответствие с техническите характеристики по Техническата спецификация - Приложение № 1 (Приложение № 5 Техническа спецификация на предвидените за закупуване ДНА) към настоящия договор; 

3. да откаже заплащане в следните случаи:

3.1. на некачествено изпълнена доставка до отстраняването  на недостатъците;

3.2. за изпълнена доставка, за която не са представени изискващите се документи, до представянето им;

4. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ необходимите сертификати и други документи, удостоверяващи качеството на доставения лиценз.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:

1. да приеме изпълнението на предмета на поръчката, когато отговаря на договорените условия. Всички рискове свързани с погиване, унищожаване, повреждане, кражба и др. след изпълнението на предмета на поръчката се носят от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.  Настъпването на който и да е от рисковете не освобождава ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от задължението за заплащане на цената за изпълнение на предмета на поръчката. Собствеността върху продуктите се прехвърля при пълно изплащане на договорената стойност.

2. да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ договорената цена в сроковете и при условията, уговорени в настоящия договор.

3. да осигури свой представител, който да приеме изпълнението на предмета на поръчката и да подпише необходимите документи.

VІІ. РЕКЛАМАЦИИ

Чл. 8. (1) Рекламации за несъответствие с обхвата, описан в Техническата спецификация - Приложения № 1 (Приложение № 5 Техническа спецификация на предвидените за закупуване ДНА), се правят при предаване на изпълнената работа, удостоверено с подписване на Приемо-предавателен протокол.
(2) Рекламации за скрити дефекти се предявяват до пет дни от откриването им от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с рекламационно писмо.

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отстранява със свои сили и средства всички повреди и/или несъответствия при валидно отправена рекламация, съответно подменя дефектирали части и/или компоненти с нови, в срок до 5 (пет) работни дни от получаване на рекламационното писмо от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, по телефон, електронна поща или обикновена поща.

VІІІ. НЕУСТОЙКИ

Чл. 9. (1) При забавяне на изпълнение на предмета на поръчката, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на законната лихва за всеки ден забава, но не повече от 10% от договорената стойност.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи неустойка при неплащане в срок на договорените суми в размер на законната лихва за всеки ден закъснение, но не повече от 10% от стойността на забавеното плащане. 

(3) Заплащането на неустойките по предходните алинеи се събират съгласно действащото законодателство.

(4) Изплащането на неустойките не лишава изправната страна от правото да търси реално изпълнение и обезщетение за претърпени вреди.
ІХ. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 10 (1) Този Договор се прекратява:

1. с изтичане на договорения срок;

2. с изпълнението на всички задължения на страните по него; 

3. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 7 (седем) дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства; 

4. при прекратяване на юридическо лице – страна по договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;

5. с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е в състояние да изпълни своите задължения;

6. при пълно неизпълнение, в т.ч. когато изпълнението не отговаря на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, описани в Техническата спецификация – Приложение № 1 (Приложение № 5 Техническа спецификация на предвидените за закупуване ДНА); 

7. при прекратяване дейността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или при обявяването му в несъстоятелност.

(2) Договорът може да бъде прекратен:

1. по взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма;

2. когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация – по искане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

Чл. 11. (1) Всяка от страните може да развали договора при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната страна до неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната страна.
Чл. 12. Във всички случаи на прекратяване на договора, освен при прекратяване на юридическо лице – страна по договора, без правоприемство, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за извършената към момента на прекратяване работа и размера на евентуално дължимите плащания  и  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да преустанови изпълнението предмета на договора, с изключение на такива дейности, каквито може да бъдат необходими и поискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

Чл. 13. При предсрочно прекратяване на договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнената, както и приетата по установения ред работа по договора. 

X. ЛИЧНИ ДАННИ И ИНФОРМАЦИОННА СИГУРНОСТ

Чл. 14. Страните се задължават да не разпространяват информация за другата страна или за трети лица, станала им известна при или по повод сключването или изпълнението на този договор.

Чл. 15. Страните се споразумяват, че с оглед изпълнението на настоящия договор, всяка страна обработва лични данни (имена, длъжност и контактна информация) на служители на другата страна, посочени в настоящия договор. В тази връзка, всяка от страните декларира, че ще обработва предоставените данни само и единствено за изпълнението на настоящия договор, както и че няма да използва личните данни за друга цел, извън посочената – изпълнението на настоящия договор. Всяка от страните декларира, че разполага с писменото съгласие на служителите си посочените лични данни да бъдат използвани във връзка със сключването и изпълнението на договори с трети лица. Всяка от страните декларира, че прилага подходящи технически и организационни мерки за защита на личните данни. Всяка от страните обработва личните данни само въз основа на сключения между страните договор, като предаването на лични данни на трета държава или международна организация се осъществява само въз основа на изричното писмено съгласие или нареждане на другата страна за това, освен когато това е задължение на някоя от страните по силата на правото на ЕС или правото на държава членка, което се прилага спрямо страната, като в този случай съответната страна информира другата страна за това правно изискване преди обработването, освен ако това право забранява такова информиране на важни основания от публичен интерес. Всяка от страните заличава регулярно, съгласно изискванията на закона (в срок до 15 календарни дни от изтичането на законоустановени срокове за съхранение на документите, във връзка с изпълнението, отчитането на договора и изтичане на давностни срокове за съдебни и други претенции), предоставените му лични данни, освен ако правото на ЕС или правото на държава членка не изисква тяхното съхранение. За заличаването всяка от страните спазва принципа на отчетност, съгласно Общия регламент за защита на данните. В случай на изтичане на данни или друго нарушение съгласно Общия регламент за защита на личните данни, всяка от страните трябва да уведоми другата страна за това в срок до 24 часа от узнаване на изтичането, след което Администраторът информира субектите на данни и съответния надзорен орган.

В случай на изтичане на данни или друго нарушение съгласно Общия регламент за защита на личните данни, всяка от страните трябва да уведоми другата страна за това в срок до 24 часа от узнаване на изтичането. Във връзка с това, всяка от страните се задължава да предостави пълна и точна информация и се задължава да си сътрудничи със съответните органи, включително надзорни органи и/или субектите на данни, като остава отговорна за неизпълнение на законовите си задължения. Задължението за докладване включва във всеки случай задължението да докладва и факта, че е настъпило изтичане на данни или друго нарушение, включително подробности относно предполагаемата причина; известните и/или очаквани последствия, предложеното решение, мерките, които са предприети. За да бъдат доказуеми всякакви изменения по този договор могат да се правят писмено по взаимно съгласие на страните.
Чл. 16. На основание чл. 10, ал. 1 от Наредбата за минималните изисквания за мрежова и информационна сигурност (НМИМИС), ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да спазва установената от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ политика за мрежова и информационна сигурност, включително:

а) за сигурност на информацията, свързана с достъпа на представители на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до информация и активи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

б) за доказване, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ също прилага адекватни мерки за мрежова и информационна сигурност, включително клаузи за доказването на прилагането на тези мерки чрез документи и/или провеждане на опити;
в) за прозрачност на веригата на доставките, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да е способен да докаже произхода на предлагания ресурс/услуга и неговата сигурност;

г) последици при неспазване на изискванията за сигурност на информацията;

д) отговорност при неспазване на договорените срокове, количеството и/или качеството на услугата, което може да създаде риск за постигане на целите на мрежовата и информационна сигурност;

е) за взаимодействие в случай на възникнал инцидент, който най-малко включва: контактни точки, начин на докладване, време за реакция, време да възстановяване на работата, условия за затваряне на инцидент.

ХI. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

Чл. 17. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да дава публични изявления и съобщения, да разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил във връзка с извършване на дейностите, предмет на този договор, независимо дали е въз основа на данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на резултати от работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, което съгласие няма да бъде безпричинно отказано или забавено. 

Чл. 18. Никоя от страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този договор, без съгласието на другата  страна. Паричните вземания  по договора могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.
Чл. 19. Този договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете страни.

Чл.  20. В случай че някоя от клаузите на този договор е недействителна или неприложима, това не засяга останалите клаузи. Недействителната или неприложима клауза се заместват от повелителна правна норма, ако има такава. 
Чл. 21. С подписването на договора страните декларират, че са запознати с условията на чл. 1.7. „Общи условия към финансираните по програма „Конкурентоспособност и иновации в предприятията“ 2021-2027 административни договори за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ“ (Приложение № 3 към настоящия договор) и се задължават да ги спазват.
Чл. 22 (1) Всички уведомления между страните във връзка с този договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер или електронна поща.

(2) Страните определят следните лица, телефони и адреси за контакти във връзка с изпълнението на задълженията и упражняването на правата по този договор: 

ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: …………………………., с адрес за кореспонденция: гр. ……………, ул. „…………………..” №…, e-mail: ………………………, тел.:………………….
ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: …………………………., с адрес за кореспонденция: гр. ……………, ул. „…………………..” №…, e-mail: ………………………, тел.:………………….
(3) За дата на уведомлението се счита:

1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението;

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;

3. датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер;

4. датата на получаване – при изпращане по електронна поща. 

(4) Всяка кореспонденция между страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, съответната страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 7 (седем) дни от настъпване на промяната.

(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, седалището, адреса на управление, правноорганизационната форма, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 7 (седем) дни от вписването й в съответния регистър.

Чл. 23. За неуредените в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл. 24 Всички спорове, породени от този договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.

Чл. 25. Този договор е изготвен и подписан в два еднообразни екземпляра – по един за всяка от страните.

Чл. 26 Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения:
1. Приложение № 1 – Техническа спецификация (Приложение № 5 Техническа спецификация на предвидените за закупуване ДНА) и Приложение № 1.1 Описание за програмиране на Hydrolia MMS като част от Приложение № 1 – Техническа спецификация;

2. Приложение № 2 – - Оферта (Приложение № 4.3 Образец на Оферта) – включваща Техническо предложение и Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
3. Приложение № 3 - „Общи условия към финансираните по програма „Конкурентоспособност и иновации в предприятията“ 2021-2027 административни договори за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ“. 

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:         

                                   ИЗПЪЛНИТЕЛ:

„ХИДРОЛИА“ АД                          …………………………………………..

/ Добромир Симидчиев / 
                                                                      /………………………………/
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“Този документ е създаден с финансовата подкрепа на програма „Конкурентоспособност  и иновации в предприятията“ 2021-2027, съфинансирана от Европейския съюз чрез Европейския фонд за регионално развитие. Цялата отговорност за съдържанието на документа се носи от „Хидролиа“ АД и при никакви обстоятелства не може да се приема, че този документ отразява официалното становище на Европейския съюз и Управляващия орган.”
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